
3A1479D

Utilizare

EasyMax™ Pulverizator de vopsea fãrã fir WP 
U.S. Patent 6,619,569; D630,708S and other patents pending
Community Design Registration No. 001228255; India Patent No. 230058
China Patent No. ZL201030238948.3; Taiwan Patent No. 142952

- Doar pentru aplicarea portabilã a vopselelor ºi lacurilor arhitecturale pe bazã de apã -
- Nu este destinat utilizãrii în atmosfere explozive -

Modele 258849, 262605
Presiune de lucru maximã 2000 psi (137 bari, 13,7 MPa)

INSTRUCÞIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANÞA DVS
Citiþi toate avertismentele ºi instrucþiunile din acest 
manual. Pãstraþi aceste instrucþiuni.

RO
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WARNINGWARNINGWARNINGWARNING
Utilizaþi doar materiale pe bazã de apã. Nu folosiþi materiale care au pe ambalaj inscripþia „INFLAMABIL". Pentru mai 
multe informaþii despre substanþa pe care o folosiþi, solicitaþi fiºele privind siguranþa materialului (MSDS) de la 
distribuitor sau punctul de comercializare.

Pulverizarea cu anumite materiale poate cauza depuneri statice în pulverizator, fapt ce poate produce ºocuri 
electrostatice asupra utilizatorului. În aceastã eventualitate, asiguraþi-vã mai întâi cã materialul are un punct de 
aprindere de peste 100°F (38°C) ºi cã nicãieri pe ambalaj nu se specificã cã ar fi INFLAMABIL. Dacã resimþiþi în 
continuare ºocuri electrostatice, este posibil ca materialul sã conþinã un lichid spirtos ne-mineral, ca de exemplu, dar nu 
exclusiv, xilenã, toluen sau nafta, care pot acumula energie staticã. Schimbaþi materialul cu care lucraþi.
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Informaþii importante pentru utilizatori
Citiþi acest manual înainte de a folosi pulverizatorul. Consultaþi Manualul de utilizare furnizat împreunã cu 

pulverizatorul pentru instrucþiuni complete privind utilizarea corespunzãtoare ºi avertismentele de siguranþã.

Felicitãri! Aþi achiziþionat un pulverizator de vopsea de înaltã calitate fabricat de Graco Inc. Acest pulverizator este
proiectat sã ofere performanþe superioare la pulverizarea vopselelor ºi lacurilor arhitecturale pe bazã de apã.
Aceastã foaie de informaþii pentru utilizatori este menitã sã vã ajute sã înþelegeþi tipurile de materiale care pot sau nu
sã fie folosite cu acest pulverizator. 

Înainte de a folosi utilajul, citiþi atent ºi respectaþi informaþiile de pe eticheta ambalajului ºi solicitaþi fiºa de date
despre siguranþa materialelor (MSDS). Eticheta ambalajului ºi MSDS vã vor detalia componenþa materialului ºi
precauþiile specifice legate de acesta. 

Vopselele, lacurile ºi materialele de curãþare intrã, de regulã, într-una din urmãtoarele 3 categorii de bazã: 

PE BAZÃ DE APÃ: Eticheta ambalajului trebuie sã indice cã materialul poate fi îndepãrtat cu apã ºi
sãpun. Pulverizatorul dumneavoastrã este compatibil cu acest tip de material. Pulverizatorul
dumneavoastrã NU este compatibil cu substanþele de curãþare dure, cum ar fi clorul. 

INFLAMABIL: Acest tip de material conþine solvenþi inflamabili ca de exemplu xilen, toluen, nafta, MEK, diluant pentru
lacuri, acetonã, alcool denaturat ºi terebentinã. Eticheta ambalajului trebuie sã indice cã materialul este INFLAMABIL.
Acest tip de material NU este compatibil cu pulverizatorul dvs. ºi NU poate fi folosit.

NU RETURNAÞI ACEST PULVERIZATOR LA MAGAZIN! 
Dacã întâmpinaþi probleme, contactaþi Serviciul Clienþi Graco la www.graco.eu.
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Avertismente
Urmãtoarele avertismente se referã la instalarea, utilizarea, întreþinerea ºi repararea acestui echipament. Semnul de exclamare 
indicã un avertisment general, iar simbolurile de pericol se referã la riscuri specifice anumitor proceduri. Când apar aceste 
simboluri în cuprinsul acestui manual, consultaþi din nou aceste Avertismente. Simbolurile de pericol specifice fiecãrui produs ºi 
avertismentele care nu sunt prezente în aceastã secþiune pot apãrea în întreg cuprinsul manualului, acolo unde se impune.

WARNINGWARNINGWARNINGWARNING
PERICOL DE INCENDIU ªI EXPLOZIE 
Vaporii inflamabili, ca de exemplu cei de solvenþi ºi de vopsea, aflaþi în zona de lucru se pot aprinde sau pot exploda. 
Pentru a preveni incendiile ºi exploziile:
• Pulverizatorul genereazã scântei. Nu pulverizaþi sau spãlaþi cu lichide inflamabile.
• Utilizaþi doar materiale pe bazã de apã.
• Menþineþi o bunã ventilaþie în zona de pulverizare. Aerul proaspãt trebuie sã circule în permanenþã prin zonã.
• Nu pulverizaþi sau spãlaþi cu materiale inflamabile în apropierea unei flãcãri deschise sau a unei surse de aprindere.
• Circulaþia vopselei sau solventului prin utilaj poate avea ca efect crearea de electricitate staticã. Energia electrostaticã 

creeazã risc de incendiu sau explozie în prezenþa vaporilor de vopsea sau solvent. Pulverizatorul trebuie sã rãmânã la o 
distanþã de cel puþin 10 cm de obiecte când este în funcþiune sau este curãþat.

• Nu fumaþi în zona de pulverizare.
• Nu acþionaþi comutatoare electrice, motoare sau alte produse producãtoare de scântei în zona de pulverizare.
• Zona trebuie sã fie curatã ºi degajatã de recipiente pentru vopsele, solvenþi, cârpe ºi alte materiale inflamabile.
• Trebuie sã cunoaºteþi conþinutul vopselelor ºi al solvenþilor folosite la pulverizare. Citiþi toate fiºele privind siguranþa 

materialului (MSDS) care însoþesc vopselele ºi solvenþii, precum ºi etichetele de pe recipientele respective. Respectaþi 
instrucþiunile producãtorului privind siguranþa lucrului cu respectivele vopsele ºi solvenþi.

• Un extinctor trebuie sã fie disponibil ºi funcþional.

PERICOL DE INJECTARE PRIN PIELE 
Pulverizãrile la presiune ridicatã pot injecta toxine în corp ºi pot provoca vãtãmãri corporale grave. În caz de injectare, 
apelaþi imediat la tratament chirurgical.
• Nu îndreptaþi niciodatã pulverizatorul spre o persoanã sau animal ºi nu îl acþionaþi asupra lor.
• Feriþi mâinile ºi alte pãrþi ale corpului de jetul pulverizat. De exemplu, nu încercaþi sã opriþi o scurgere apãrutã cu vreo 

parte a corpului.
• Puneþi întotdeauna siguranþa pârghiei de declanºare atunci când nu pulverizaþi. Verificaþi cã siguranþa pârghiei de 

declanºare funcþioneazã corect.
• Folosiþi întotdeauna apãrãtoarea pentru duza de pulverizare. Nu pulverizaþi fãrã ca apãrãtoarea pentru duza ajutajului 

sã fie montatã.
• Curãþaþi ºi schimbaþi cu atenþie duzele de pulverizare. Dacã duza de pulverizare se înfundã în timpul pulverizãrii, urmaþi 

Procedura de depresurizare pentru oprirea utilajului ºi eliminarea presiunii captive înainte de a scoate duza pentru 
curãþare.

• Nu lãsaþi utilajul sub tensiune sau presurizat atunci când nu este supravegheat. Când nu mai folosiþi utilajul, opriþi-l ºi 
urmaþi Procedura de depresurizare pentru închiderea lui.

• Verificaþi dacã piesele prezintã semne de uzurã. Înlocuiþi componentele deteriorate.
• Acest sistem este capabil sã producã 2000 psi. Folosiþi componente sau accesorii de schimb care sã fie omologate 

pentru minim 2000 psi.
• Nu transportaþi echipamentul cu degetul pe declanºator.
• Verificaþi ca toate racordurile sã fie bine fixate înainte de a pune în funcþiune utilajul.
• Trebuie sã ºtiþi cum sã opriþi utilajul ºi cum sã depresurizaþi rapid. Trebuie sã cunoaºteþi foarte bine comenzile.

PERICOL LA UTILIZAREA INCORECTÃ A ECHIPAMENTULUI
Utilizarea incorectã poate provoca decesul sau vãtãmarea gravã.
• Purtaþi întotdeauna mãnuºi adecvate, protecþie pentru ochi ºi aparat sau mascã pentru respiraþie atunci când vopsiþi.
• Nu puneþi în funcþiune ºi nu pulverizaþi când sunt copii în apropiere. Þineþi întotdeauna copiii la distanþã de echipament.
• Nu vã întindeþi prea mult ºi nu staþi pe un suport instabil. Sprijiniþi-vã bine pe picioare ºi pãstraþi-vã un echilibru stabil în 

orice moment.
• Rãmâneþi în alertã ºi atent(ã) la ceea ce faceþi.
• Nu folosiþi utilajul dacã sunteþi obosit(ã) sau dacã vã aflaþi sub influenþa drogurilor sau a alcoolului.
• Folosiþi numai în locuri uscate. Nu expuneþi la apã sau la precipitaþii.
• Folosiþi în zone bine luminate.
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PERICOL ACUMULATOR
Acumulatorul poate avea scurgeri, poate exploda, poate cauza arsuri sau o explozie dacã este manevrat greºit. Conþinutul 
unui acumulator deschis poate provoca iritaþii severe ºi/sau arsuri chimice. Dacã ajunge pe piele, spãlaþi locul cu apã ºi 
sãpun. Dacã ajunge în ochi, spãlaþi sub jet de apã timp de minim 15 minute ºi apelaþi imediat la îngrijiri medicale.
• Nu scurtcircuitaþi terminalele acumulatorului.
• Þineþi acumulatorul departe de foc.
• Încãrcaþi doar cu încãrcãtorul aprobat de Graco prezentat în acest manual.
• Nu expuneþi la cãldurã de peste 170° F (80° C).
• Nu expuneþi acumulatorul la apã sau precipitaþii.
• Nu dezasamblaþi, striviþi sau perforaþi acumulatorul.
• Respectaþi ordonanþele ºi/sau reglementãrile locale privind deºeurile.

PERICOL DE ªOC ELECTRIC, DE INCENDIU ªI EXPLOZIE LA ÎNCÃRCÃTOR
O instalare sau utilizare incorectã poate provoca ºocuri electrice, incendiu ºi explozie.
• Încãrcaþi doar acumulatori Graco litiu-ion de 18 V; alþi acumulatori pot exploda.
• Folosiþi numai în locuri uscate. Nu expuneþi la apã sau la precipitaþii.
• În cazul deteriorãrii cordonului de alimentare, acesta trebuie procurat de la producãtor pentru a nu vã expune riscurilor.
• Asiguraþi-vã cã suprafaþa exterioarã a acumulatorului este curatã ºi uscatã înainte de a îl conecta la încãrcãtor.
• Nu încercaþi sã încãrcaþi acumulatori nereîncãrcabili.
• Aºezaþi încãrcãtorul pe suprafeþe plane neinflamabile ºi la distanþã de substanþe sau vapori inflamabili atunci când 

încãrcaþi acumulatorul.

PERICOL CAUZAT DE COMPONENTELE DIN ALUMINIU PRESURIZATE
Folosirea lichidelor incompatibile cu aluminiul în echipamente presurizate poate provoca reacþii chimice severe ºi 
deteriorarea echipamentului. Nerespectarea acestui avertisment poate duce la deces, vãtãmãri grave sau deteriorarea 
bunurilor.
• Nu folosiþi 1,1,1-tricloroetane, clorurã de metilen sau alþi solvenþi pe bazã de hidrocarburi hidrogenate, nici soluþii care 

conþin astfel de solvenþi.
• Multe alte soluþii pot conþine substanþe care reacþioneazã cu aluminiul. Contactaþi furnizorul de substanþe de lucru 

pentru informaþii despre compatibilitate.

PERICOL CAUZAT DE PIESELE ÎN MIªCARE 
Componentele în miºcare pot strivi sau amputa degete ºi alte pãrþi ale corpului.
• Pãstraþi distanþa faþã de piesele aflate în miºcare.
• Nu utilizaþi echipamentul fãrã apãrãtoarele de protecþie sau capace.
• Echipamentul aflat sub presiune poate porni brusc. Înainte de a verifica, muta sau repara echipamentul, efectuaþi 

Procedura de depresurizare descrisã în acest manual. Scoateþi de sub tensiune.

PERICOL CAUZAT DE LICHIDE SAU VAPORI TOXICI 
Lichidele sau vaporii toxici pot provoca vãtãmãri grave sau decesul dacã intrã în contact cu ochii sau cu pielea ori dacã sunt 
respirate sau înghiþite.
• Citiþi fiºele cu informaþii despre siguranþa materialelor (MSDS) pentru a afla ce pericole prezintã lichidele folosite.
• Depozitaþi lichidele periculoase în recipiente corespunzãtoare ºi eliminaþi-le conform normativelor în vigoare.

ECHIPAMENT DE PROTECÞIE PERSONALÃ
Trebuie sã purtaþi echipament de protecþie adecvat atunci când utilizaþi sau întreþineþi echipamentul sau când vã aflaþi în 
zona sa de acþiune, pentru a vã proteja împotriva vãtãmãrilor grave, ce pot include afecþiuni oculare, pierderea auzului, 
inhalare de vapori toxici ºi arsuri. Acest echipament include, însã nu este limitat la:
• Echipamente de protecþie pentru ochi ºi pentru auz. 
• Aparate de protecþie a respiraþiei, îmbrãcãminte de protecþie ºi mãnuºi, dupã recomandãrile producãtorului 

substanþelor de lucru ºi solvenþilor.

WARNINGWARNINGWARNINGWARNING
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Identificarea componentelor

*OBSERVAÞIE: Ansamblul filtru are filet invers. Rotiþi spre stânga (sau în sens opus acelor de ceas) pentru strângere, 
spre dreapta (sau în sensul acelor de ceas) pentru deºurubare.
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A Pulverizator de vopsea fãrã fir

B Cârlig pulverizator

C Acces reparaþie supapã de evacuare

D
Ansamblu duzã de pulverizare/apãrãtoare 
(inclusiv 411, 515) 

E Filtru duzã (*cu filet invers)

Fa
Conductã de aspiraþie standard (pentru tavane ºi 
pereþi)

Fb Conductã de aspiraþie specializatã (pentru podele)

G Optimizator finisare superioarã cu ustensilã de 
depozitare/curãþare

H Capac cuvã material ºi garniturã

J Cuvã de material (1 l)

K Supapã amorsare/depresurizare

M Încãrcãtor Premium pentru acumulator litiu-ion

N Cãptuºealã cuvã material (5 bucãþi incluse)

P Curea umãr

R Acumulator electric Premium litiu-ion 
(2 bucãþi incluse)

S Buton eliberare acumulator

T Indicator luminos stare acumulator

W Pârghie declanºare pulverizator

Y Siguranþã pârghie pulverizator 

Z Valizã
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Proceduri obiºnuite

Procedura de depresurizare

1. Cuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare. 

2. Ridicaþi supapa de control pentru a elimina 
presiunea.

Siguranþa pârghiei de 
declanºare

Poziþia duzei de pulverizare

Poziþia supapei de control

Nu puneþi în funcþiune ºi nu pulverizaþi când sunt copii în 
apropiere. Nu îndreptaþi niciodatã pulverizatorul spre o 
persoanã sau animal ºi nu îl acþionaþi asupra lor. Nu apropiaþi 
mâinile sau alte pãrþi ale corpului de partea din faþã a 
pulverizatorului. De exemplu, nu încercaþi sã opriþi fluxul de 
vopsea cu vreo parte a corpului.

În pulverizator, presiunea internã se ridicã la 2.000 psi în 
timpul funcþionãrii. Urmaþi aceastã Procedurã de 
depresurizare de fiecare dacã când opriþi pulverizarea, 
precum ºi înainte de curãþarea, verificarea, efectuarea 
operaþiunilor de service sau transportarea echipamentului, 
pentru a preveni vãtãmãri majore.

La oprirea pulverizãrii, cuplaþi întotdeauna siguranþa 
declanºatorului pentru a preveni declanºarea accidentalã a 
pistolului, manual sau din cauza unei cãderi sau loviri. 

ti14999a

ti14994a

Pârghie de declanºare Pârghie de declanºare 

ti14995a

blocatã
(inelul roºu este vizibil)

deblocatã

Executaþi întotdeauna Procedura de depresurizare înainte 
de a regla poziþia duzei de pulverizare.

Duza înainte
(poziþie de PULVERIZARE)

 Duza întoarsã
(poziþie de DESFUNDARE)

ti14991ati14985a
ti15510a

Poziþia SUS
(Elibereazã presiunea din pompã)

Poziþia JOS
(Gata de pulverizare)

ti14999a
ti15425a
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Încãrcarea 
acumulatorului

Pentru a le asigura o duratã de viaþã optimã acumulatorii sunt 
încãrcaþi iniþial 50% ºi necesitã încãrcare înainte de prima 
folosire. Dureazã aproximativ 45 minute ca un acumulator 
descãrcat sã se încarce la 80%, punct la care poate fi folosit. 
Dureazã aproximativ 75 minute ca un acumulator descãrcat sã 
se încarce la maxim.

1. Introduceþi prin glisare acumulatorul în încãrcãtor, 
ca în figurã (indicatorul se va aprinde în maxim 
5 secunde).

OBSERVAÞIE: Acumulatorii pot rãmâne în încãrcãtor, care 
comutã automat în modul de menþinere. Nu se recomandã 
depozitarea acumulatorului în încãrcãtor pe o perioadã mai 
mare de o sãptãmânã.

OBSERVAÞIE: Cantitatea pulverizatã cu fiecare acumulator 
variazã în funcþie de material, de dimensiunea duzei, de 
încãrcarea acumulatorului ºi de temperatura acestuia. Cu un 
acumulator complet încãrcat se pulverizeazã aproximativ 
1 galon (3,78 l) de vopsea latex cu duza 515. Cantitatea va fi 
mai micã folosind o duzã mai micã sau un material mai subþire. 

Indicatoare luminoase pentru starea încãrcãtorului

Indicator pentru starea pulverizatorului

OBSERVAÞIE: Indicatorul luminos este vizibil doar când se acþioneazã pârghia pulverizatorului. Trebuie sã apãsaþi pârghia ºi sã 
menþineþi apãsarea pentru a vedea indicatorul pentru starea pulverizatorului.

Acumulatoarele pot avea scurgeri, pot exploda, pot cauza 
arsuri sau o explozie dacã sunt manipulate greºit.

ti14990

Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu folosiþi decât 
acumulatori Graco cu încãrcãtorul Graco. Nu introduceþi 
corpuri strãine în carcasa adaptorului.

NOTĂ
Nu introduceþi un acumulator ud în încãrcãtor. 
Aceasta poate avea ca efect deteriorarea 
echipamentului.

Etichetã Aspect Descriere

Luminã verde 
continuã

Indicã o încãrcare completã. Folosiþi acumulatorul sau lãsaþi-l în încãrcãtor. 
Modul de menþinere automatã pãstreazã acumulatorii la încãrcarea maximã.

Luminã verde 
intermitentã

Acumulatorul se încarcã, indicã o încãrcare de 80%. 
Acumulatorul poate fi folosit.

Luminã roºie 
intermitentã

Acumulatorul se încarcã, indicã o încãrcare sub 80%. 
NU folosiþi acumulatorul.

Luminã roºie continuã
Acumulatorul este prea rece sau prea fierbinte ºi trebuie sã se încãlzeascã 
sau sã se rãceascã înainte de încãrcare. 
Lãsaþi acumulatorul în încãrcãtor.

Lumina Aspect Descriere

Nu existã indicator aprins Funcþionare normalã.
Luminã roºie continuã Acumulatorul este descãrcat ºi trebuie reîncãrcat sau 

acumulatorul este prea rece ºi trebuie sã se încãlzeascã 
înainte de pulverizare.

Luminã roºie intermitentã Temperatura acumulatorului este prea ridicatã sau duza 
este înfundatã. 
Consultaþi Remedierea problemelor, pagina 21.



Instalare 

8 3A1479D

Instalare

Selectarea conductei de 
aspiraþie
Acest pulverizator este prevãzut cu douã conducte de 
aspiraþie diferite.

Conducta de aspiraþie standard (pentru tavane ºi pereþi): 
Când pulverizaþi pe pereþi, admisia conductei de aspiraþie 
trebuie îndreptatã spre partea din faþã a cuvei de material.

Când pulverizaþi pe tavane, admisia conductei de aspiraþie 
trebuie îndreptatã spre partea din spate a cuvei de material 
(înspre pârghia de declanºare).

Conducta de aspiraþie specializatã (pentru podele): 
Când pulverizaþi pe podele, admisia conductei de aspiraþie 
trebuie îndreptatã spre partea din faþã a cuvei de material 
(înspre ansamblul duzã de pulverizare/apãrãtoare).

OBSERVAÞIE: Dacã pulverizatorul este aºezat prea oblic sau 
prea înclinat, conducta de aspiraþie va pierde contactul cu 
materialul ºi pulverizatorul va înceta sã funcþioneze. 

Utilizaþi doar materiale pe bazã de apã. Nu folosiþi 
materiale care au pe ambalaj inscripþia „INFLAMABIL". 
Pentru mai multe informaþii despre substanþa pe care o 
folosiþi, solicitaþi fiºele privind siguranþa materialului (MSDS) 
de la distribuitor sau punctul de comercializare. 

Pulverizarea cu anumite materiale poate cauza depuneri 
statice în pulverizator, fapt ce poate produce ºocuri 
electrostatice asupra utilizatorului. În aceastã 
eventualitate, asiguraþi-vã mai întâi cã materialul are un 
punct de aprindere de peste 100°F (38°C) ºi cã nicãieri pe 
ambalaj nu se specificã cã ar fi INFLAMABIL. Dacã resimþiþi 
în continuare ºocuri electrostatice, este posibil ca materialul 
sã conþinã un lichid spirtos ne-mineral, ca de exemplu, dar nu 
exclusiv, xilenã, toluen sau nafta, care pot acumula energie 
staticã. Schimbaþi materialul cu care lucraþi.

Menþineþi o bunã ventilaþie în zona de pulverizare. Aerul 
proaspãt trebuie sã circule în permanenþã prin zonã.

NOTĂ
Pulverizatorul dumneavoastrã NU este compatibil cu 
substanþele de curãþare dure, cum ar fi clorul. 
Folosirea acestor substanþe de curãþare deterioreazã 
pulverizatorul. 

ti15476a

ti15475a

ti15477a
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Pulverizarea coloranþilor sau a 
lacurilor transparente 
(optimizare pentru finisare finã)
Optimizatorul pentru finisare superioarã trebuie instalat ºi 
folosit atunci când pulverizaþi materiale în strat subþire, precum 
coloranþii sau lacurile transparente. Optimizatorul pentru 
finisare superioarã restricþioneazã debitul de material, având 
ca efect calitatea sporitã a finisajului.

Montare

1. Demontaþi cuva de material ºi conducta de aspiraþie.

2. Introduceþi optimizatorul pentru finisare superioarã 
în orificiul de admisie al pompei ºi împingeþi pânã 
când acesta face prizã complet, apoi reinstalaþi 
conducta de aspiraþie.

Curãþare/depozitare

Asiguraþi-vã cã optimizatorul pentru finisare finã este scos ºi 
curãþat imediat dupã folosire. Optimizatorul pentru finisare 
superioarã trebuie depozitat pe ustensila de depozitare/curãþare 
furnizatã, pentru ca orificiul sã nu se obtureze cu material uscat.

Instalarea pulverizatorului
Acest pulverizator are din fabricaþie o cantitate micã de 
material de probã în sistem. Este important sã curãþaþi acest 
material înainte de a folosi pentru prima datã 
pulverizatorul:
1. Umpleþi cuva de material cu apã ºi montaþi-o pe 

pulverizator prin înfiletare.

2. Aºezaþi supapa de amorsare/depresurizare în 
poziþia SUS, apoi apãsaþi pârghia ºi menþineþi 
apãsarea timp de 10 secunde.

3. Aºezaþi supapa de amorsare/depresurizare în 
poziþia JOS pentru pulverizare.

4. Întoarceþi duza de pulverizare în poziþia de 
DESFUNDARE ºi acþionaþi pârghia înspre o zonã 
cu deºeuri, de probã.

5. Trageþi siguranþa pârghiei ºi aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia SUS pentru a 
elibera presiunea. 

6. Deºurubaþi ºi scoateþi cuva de material.

7. Deblocaþi siguranþa pârghiei, aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia JOS, þineþi 
pulverizatorul puþin deasupra cuvei de material ºi 
acþionaþi pârghia pentru a lãsa lichidul sã iasã din 
pompã.

8. Lãsaþi materialul sã cadã în cuvã.

ti15440a

ti15473a

ti14992a

ti14999a

ti15425a

ti14991a ti15491a

ti14999ati14994a

ti15478a
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Materiale

OBSERVAÞIE: Când pulverizaþi cu materiale pe bazã de apã, 
curãþaþi foarte bine pulverizatorul cu jet de apã. 

Începerea unei lucrãri noi (sau reumplerea 
cuvei)
1. Trageþi siguranþa pârghiei ºi aºezaþi supapa de 

amorsare/depresurizare în poziþia SUS pentru a 
elibera presiunea. 

2. Cu ajutorul uneltei de curãþare a optimizatorului 
pentru finisare finã, împingeþi uºor supapa de 
admisie pentru a vã asigura cã aceasta se miºcã 
liber în sus ºi în jos.

3. Instalaþi cãmaºa cuvei de material, umpleþi cuva ºi 
înfiletaþi-o pe pulverizator.

4. Pentru a amorsa pompa, deblocaþi siguranþa 
pârghiei de declanºare ºi acþionaþi pulverizatorul 
timp de 10 secunde. Eliberaþi apoi pârghia de 
declanºare ºi coborâþi supapa de amorsare/
depresurizare în poziþia JOS pentru pulverizare.

5. Întoarceþi duza de pulverizare în poziþia de 
DESFUNDARE ºi pulverizaþi cãtre o zonã cu 
deºeuri, timp de 5 secunde. Rotiþi apoi duza înapoi 
în poziþia de PULVERIZARE. OBSERVAÞIE: 
Neexecutarea acestei operaþii poate avea ca 
urmare o calitate slabã a pulverizãrii.

OBSERVAÞIE: Dacã pulverizatorul nu se amorseazã, 
urmaþi Metoda alternativã de amorsare (pagina 19) 
ºi/sau Curãþarea supapei de admisie (pagina 20).

Utilizaþi doar materiale pe bazã de apã. Nu folosiþi 
materiale care au pe ambalaj inscripþia „INFLAMABIL". 
Pentru mai multe informaþii despre substanþa pe care o 
folosiþi, solicitaþi fiºele privind siguranþa materialului (MSDS) 
de la distribuitor sau punctul de comercializare. 

Pulverizarea cu anumite materiale poate cauza depuneri 
statice în pulverizator, fapt ce poate produce ºocuri 
electrostatice asupra utilizatorului. În aceastã 
eventualitate, asiguraþi-vã mai întâi cã materialul are un 
punct de aprindere de peste 100°F (38°C) ºi cã nicãieri pe 
ambalaj nu se specificã cã ar fi INFLAMABIL. Dacã resimþiþi 
în continuare ºocuri electrostatice, este posibil ca materialul 
sã conþinã un lichid spirtos ne-mineral, ca de exemplu, dar nu 
exclusiv, xilenã, toluen sau nafta, care pot acumula energie 
staticã. Schimbaþi materialul cu care lucraþi.

Menþineþi o bunã ventilaþie în zona de pulverizare. Aerul 
proaspãt trebuie sã circule în permanenþã prin zonã.

ti14999ati14994a

ti15474a

ti15418a ti15425ati14995a
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Instalarea ansamblului 
duzã/apãrãtoare
(dacã nu este instalat)
Tabel de selecþie a duzelor reversibile

1. Trageþi siguranþa pârghiei ºi aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia SUS pentru a elibera 
presiunea. Îndepãrtaþi apoi ansamblul duzã/apãrãtoare.

2. Instalaþi filtrul pe ansamblul duzã de 
pulverizare/apãrãtoare (verificaþi ca filtrul sã fie bine 
montat în pulverizator). OBSERVAÞIE: Ansamblul filtru 
are filet invers. Pentru instalare rotiþi spre stânga (sau 
în sens opus acelor de ceas). Pentru demontare rotiþi 
spre dreapta (sau în sensul acelor de ceas).

3. Înºurubaþi ansamblul duzã/apãrãtoare la pulverizator. 
Strângeþi piuliþa de fixare pânã când aceasta face 
complet prizã cu pulverizatorul. 

Instalarea curelei de umãr
1. Prindeþi catarama metalicã la spatele pulverizatorului. 

2. Desfaceþi capãtul cu bandã velcro al curelei, apoi 
treceþi-l prin fanta de sub duza pulverizatorului.

3. Aduceþi capãtul cu velcro în sus prin triunghiul de 
metal, apoi îndoiþi-l în jos ºi prindeþi banda velcro 
de curea.

MATERIALE

*Lichid Mediu Dens
Coloranþi apoºi, 

coloranþi 
semi-transparenþi

Emailuri, 
coloranþi opaci, 

latex lichid

Latex dens

211, 411 213, 413 315, 515, 517
*Instalaþi optimizatorul de finisare finã, consultaþi pagina 9.

NOTĂ
Asiguraþi-vã cã filtrul este complet înºurubat în 
ansamblul duzã/apãrãtoare, pentru a evita deteriorarea 
filtrului.

ti14999ati14994a

ti14775a

NOTĂ
Duza este ataºatã permanent ansamblului duzã/
apãrãtoare. Îndepãrtarea acesteia va deteriora ansamblul.



Instalare 

12 3A1479D

Tehnici de bazã de pulverizare

OBSERVAÞIE: Folosiþi o bucatã veche de carton pentru a 
exersa aceste tehnici de pulverizare de bazã înainte de a 
începe pulverizarea 
suprafeþei. Tot ce nu doriþi sã fie vopsit ºi se aflã în zona 
suprafeþei de pulverizat trebuie acoperit sau îndepãrtat.

Þineþi pulverizatorul la minim 25 cm (10 in.) de suprafaþã ºi 
reglaþi-l corespunzãtor pentru a obþine rezultatele dorite. 
Îndreptaþi pulverizatorul direct cãtre suprafaþã. Înclinarea 
pulverizatorului pentru pulverizarea directã produce o finisare 
inegalã.

Îndoiþi-vã încheietura pentru a menþine pulverizatorul drept. 
Pulverizarea directã dintr-o parte produce o finisare neuniformã.

OBSERVAÞIE: Rapiditatea cu care veþi deplasa 
pulverizatorul influenþeazã aplicarea. Dacã materialul 
pulseazã, îl deplasaþi prea rapid. Dacã materialul picurã, îl 
deplasaþi prea încet. Consultaþi Remedierea problemelor, 
pagina 21.

Declanºarea pulverizatorului

Pentru a obþine o pulverizare egalã, apãsaþi pârghia dupã ce 
aþi început miºcarea. Eliberaþi pârghia înainte de sfârºitul 
miºcãrii. Pulverizatorul trebuie sã fie în miºcare când pârghia 
se acþioneazã ºi când se elibereazã.

Direcþionarea pulverizatorului
Îndreptaþi duza pulverizatorului spre marginea de jos a 
cursei anterioare, suprapunând jumãtate din fiecare cursã.

10 in.
(25 cm)

uniformã
finisare

groasã

subþire

neuniformã
finisare

ti14780a

finisare uniformã subþire groasã subþire

ti14986a ti14987a

ti14988ati14988a

Începeþi miºcarea Trageþi pârghia Eliberaþi pârghia

ti14782a
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Desfundarea ansamblului 
duzã de pulverizare/
apãrãtoare

Uneori se pot acumula reziduuri de material ºi pot înfunda 
duza pulverizatorului. Efectuaþi urmãtorii paºi pentru a 
desfunda duza.
1. Pentru a desfunda duza, cuplaþi siguranþa pârghiei 

ºi ridicaþi supapa de depresurizare în poziþia SUS 
pentru a elibera presiunea.

2. Întoarceþi duza de pulverizare în poziþia de 
DESFUNDARE.

3. Îndreptaþi pulverizatorul cãtre o zonã cu deºeuri, 
decuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare ºi 
aºezaþi supapa de amorsare/depresurizare în 
poziþia JOS, pentru pulverizare. Acþionaþi pârghia 
pentru a elimina obstrucþiile.

4. Cuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare. Aºezaþi 
supapa de amorsare/depresurizare în poziþia SUS 
pentru a elibera presiunea ºi rotiþi duza la loc în 
poziþia de PULVERIZARE.

5. Decuplaþi siguranþa pârghiei, aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia JOS, de 
pulverizare ºi reluaþi pulverizarea.

6. Dacã duza este încã înfundatã, este posibil sã fie 
nevoie sã repetaþi paºii 1 - 5 ºi sã rotiþi de mai multe 
ori duza de la poziþia de PULVERIZARE la cea de 
DESFUNDARE. Repetaþi pasul 1 pentru a 
depresuriza, pentru a scoate ºi a curãþa filtrul sau 
pentru a înlocui duza cu un ansamblu nou. 

OBSERVAÞIE: Ansamblul filtru are filet invers:
Rotiþi spre stânga (sau în sens invers acelor de ceas) 
pentru a monta.
Rotiþi spre dreapta (sau în sensul acelor de ceas) pentru 
a demonta.

7. Dacã obstrucþia dispare, acþionaþi siguranþa pârghiei 
ºi rotiþi mânerul în formã de sãgeatã înapoi în 
poziþia de PULVERIZARE.

Nu puneþi în funcþiune ºi nu pulverizaþi când sunt copii în 
apropiere. Nu îndreptaþi niciodatã pulverizatorul spre o 
persoanã sau animal ºi nu îl acþionaþi asupra lor. Feriþi mâinile ºi 
alte pãrþi ale corpului de jetul pulverizat. De exemplu, nu 
încercaþi sã opriþi o scurgere apãrutã cu vreo parte a corpului.

ti14994a ti14999a

ti14995a
ti15425a

ti14994a
ti14999a

ti14995a
ti15425a

ti14989a
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Închiderea ºi curãþarea

Curãþarea pulverizatorului

1. Cuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare ºi aºezaþi 
supapa de depresurizare în poziþia SUS, pentru a 
elibera presiunea.

2. Demontaþi cuva de material ºi debarasaþi-vã în mod 
corect de cãmaºa cuvei sau de materialul în exces. 

3. Demontaþi ºi curãþaþi conducta de admisie a 
pulverizatorului ºi sita acesteia cu apã (sau lichid de 
curãþare) ºi cu o perie la fiecare curãþare a 
pulverizatorului. Reconectaþi conducta de admisie.

4. Curãþaþi cuva dacã nu folosiþi o cãmaºã ºi umpleþi-o 
cu apã sau un lichid de curãþare adecvat.

5. Reconectaþi cuva de material ºi scuturaþi 
pulverizatorul pentru a plimba apa curatã prin cuvã 
ºi a curãþa tot interiorul sãu ºi partea de dedesubt a 
pulverizatorului.

NOTĂ
Dacã nu veþi curãþa în mod corect pulverizatorul dupã 
fiecare utilizare, materialele se vor întãri, pulverizatorul 
se va deteriora, iar garanþia nu va mai fi valabilã.

Utilizaþi doar materiale pe bazã de apã. Nu folosiþi 
materiale care au pe ambalaj inscripþia „INFLAMABIL". 
Pentru mai multe informaþii despre substanþa pe care o 
folosiþi, solicitaþi fiºele privind siguranþa materialului 
(MSDS) de la distribuitor sau punctul de comercializare. 

Pulverizarea cu anumite materiale poate cauza 
depuneri statice în pulverizator, fapt ce poate 
produce ºocuri electrostatice asupra utilizatorului. În 
aceastã eventualitate, asiguraþi-vã mai întâi cã materialul 
are un punct de aprindere de peste 100°F (38°C) ºi cã 
nicãieri pe ambalaj nu se specificã cã ar fi INFLAMABIL. 
Dacã resimþiþi în continuare ºocuri electrostatice, este 
posibil ca materialul sã conþinã un lichid spirtos 
ne-mineral, ca de exemplu, dar nu exclusiv, xilenã, toluen 
sau nafta, care pot acumula energie staticã. Schimbaþi 
materialul cu care lucraþi.

Menþineþi o bunã ventilaþie în zona de pulverizare. 
Aerul proaspãt trebuie sã circule în permanenþã prin 
zonã.

NOTĂ
Protejaþi componentele interioare ale acestui 
pulverizator de contactul cu apa. Nu scufundaþi 
pulverizatorul în lichid de curãþare. Deschiderile din 
carcasã permit rãcirea componentelor mecanice ºi 
electronice din interior. Dacã pãtrunde apã prin aceste 
deschideri, pulverizatorul poate funcþiona defectuos sau 
se poate deteriora definitiv.

ti14994a ti14999a

ti15000a

ti15002a

ti15001a

ti15441a



Închiderea ºi curãþarea

3A1479D 15

6. Deconectaþi siguranþa pârghiei de declanºare ºi 
acþionaþi pulverizatorul timp de aproximativ 
15 secunde. Cuplaþi siguranþa pârghiei de 
declanºare.

7. Eliminaþi lichidul contaminat ºi reumpleþi cu lichid de 
curãþare corespunzãtor.

8. Decuplaþi siguranþa pârghiei, întoarceþi duza 
pulverizatorului în poziþia de DESFUNDARE ºi 
acþionaþi pârghia timp de 5 secunde pentru a 
amorsa pulverizatorul.

9. Aºezaþi supapa de amorsare/depresurizare în 
poziþia JOS pentru pulverizare. 
Acþionaþi pulverizatorul în direcþia unei zone cu 
deºeuri pânã când în apa sau lichidul de curãþare 
folosit nu mai sunt urme de vopsea.

10. Trageþi siguranþa pârghiei ºi aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia SUS pentru a 
elibera presiunea.

11. Demontaþi cuva de material ºi eliminaþi lichidul 
folosit.

12. Utilizaþi o pensulã moale pentru a curãþa garnitura 
din cauciuc negru al admisiei. Dacã gurile de 
aerisire se înfundã, utilizaþi instrumentul de curãþare 
al dispozitivului de optimizare pentru finisare finã 
sau o agrafã de birou pentru a curãþa gãurile. 

13. Demontaþi ansamblul duzã de pulverizare/
apãrãtoare ºi curãþaþi-l cu apã sau lichid de 
curãþare. Se poate folosi o perie moale pentru a 
desprinde ºi a îndepãrta materialul uscat, dacã este 
cazul.

14. Montaþi la loc ansamblul duzei de pulverizare.

15. Dacã aþi folosit Optimizatorul pentru finisãri fine, 
scoateþi-l ºi curãþaþi-l cu apã (sau lichid de purjare) 
ºi cu o perie. Reconectaþi conducta de admisie.

Pentru a evita vãtãmarea gravã sau deteriorarea 
echipamentului, nu expuneþi componentele electrice ale 
pulverizatorului la solvenþi de curãþare. Þineþi pulverizatorul la 
minimum 25 cm deasupra marginii recipientului atunci când 
îl curãþaþi.

Menþineþi o bunã ventilaþie în zona de pulverizare. Aerul 
proaspãt trebuie sã circule în permanenþã prin zonã.

ti14994a

ti14995a

ti14991a

ti15425a
ti15491a

ti15529a

NOTĂ
Duza este ataºatã în mod permanent de apãrãtoare. 
Scoaterea duzei din apãrãtoare va deteriora ansamblul 
duzei.

ti14994a

ti15003a
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Curãþarea exteriorului 
pulverizatorului
• ªtergeþi vopseaua de pe exteriorul pulverizatorului cu 

o cârpã moale umezitã cu apã sau lichid de curãþare. 
NU scufundaþi pulverizatorul.

Duzele
• Duzele vor trebui înlocuite în funcþie de 

gradul de abraziune al vopselei.

• Nu pulverizaþi cu o duzã uzatã. Consultaþi 
Remedierea problemelor, pagina 21.

Depozitare

1. Diluaþi 4 oz. de soluþie Pump Armor cu alte 4 oz. de 
apã în cuva de material.

2. Înfiletaþi cuva pe pulverizator, aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia SUS ºi acþionaþi 
pârghia de declanºare timp de aproximativ 
10 secunde.

3. Întoarceþi duza de pulverizare în poziþia de 
DESFUNDARE, aºezaþi supapa de amorsare/
depresurizare în poziþia JOS ºi îndreptaþi 
pulverizatorul înspre o zonã cu deºeuri. Apãsaþi 
pârghia timp de 1-2 secunde.

4. Eliminaþi în mod corespunzãtor amestecul de Pump 
Armor din cuva de material ºi clãtiþi cu apã.

5. Depozitaþi pulverizatorul în interior, într-un loc 
rãcoros ºi uscat. Depozitaþi numai în poziþie 
verticalã.

OBSERVAÞIE: Pentru prelungirea duratei de viaþã, 
depozitaþi acumulatorii cu litiu la nivel de încãrcare la 
jumãtate într-o zonã cu o temperaturã sub 90°F (32°C).

NOTĂ
Dacã nu veþi depozita pulverizatorul cu lichid Pump 
Armor în interior, la urmãtoarea pulverizare vor 
apãrea probleme de funcþionare. Întotdeauna trebuie 
sã circulaþi lichid Pump Armor prin pulverizator dupã 
curãþare. Apa lãsatã în pulverizator va coroda ºi va 
deteriora pompa.

ti15442a

4 oz

ti14999a

ti15425a ti15418ati14991a

ti15438a
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Piese de schimb ºi seturi

1

8

11

6

5

4

3

7

12
16

ti15497a

2

15

14

17

10

18

9

19

21

20

22

13a

13

13a

13

Refe-
rinþã Piesã Descriere
1 262583 Pulverizator, schimb (fãrã duzã, 

acumulator, conductã de aspiraþie sau 
cuvã de material)

2 16D562 Cãmaºã, schimb (pachet 10 bucãþi)
3 24F045 Optimizator finisare superioarã 

(fãrã ustensilã de curãþare)
4 253574 Pump Armor (1 l)
5 24F077 Cutie de depozitare
6 Ansamblu duzã/apãrãtoare

PST211 211
PST213 213 
PST315 315 
PST411 411 (inclus cu pulverizatorul)
PST413 413 
PST515 515 (preinstalat din fabricã pe pulverizator)
PST517 517

7 16D563 Set de reparaþie (include cheia pentru 
supapã admisie/evacuare)

8 Tip Filter
24E376 Kit, 1-pack
24F039 Kit, 3-pack

9 24F044 Conductã de aspiraþie specializatã cu sitã 
ºi inele „O” (pentru podele)

10 24F043 Conductã de aspiraþie standard cu sitã ºi 
inele „O” (pentru tavane ºi pereþi)

11 16D558 Acumulator electric Premium litiu-ion

12 16E403 Garniturã cuvã pulverizator
13 24D425 Acoperiti cu sigiliu (inclus în 16 şi 17)
13a 16C650 Cupa materiale Cover Seal 

(incluse în 16 şi 17)
14 ▲24E609 Set inscripþii de avertizare (ENG/FRA/SPA)

▲24E552 Etichetã acumulator (limbi europene)
▲24E553 Etichetã încãrcãtor (limbi europene)
▲24E554 Etichetã pulverizator (limbi europene)

15 16D799 Încãrcãtor pentru acumulator litiu-ion
16 16D560 Carcasã ºi garniturã pentru cuva de 

material (1 L)
17 16D561 Carcasã ºi garniturã pentru cuva de 

material (1,5 L)
18 24E377 Curea umãr

106555 Inel „O” pentru conducta de aspiraþie 
(nu apare în imagine)

19 262602 Set supapã de admisie
20 262437 Set ansamblu ac
21 262601 Mâner supapã de amorsare
22 262679 Benã, înlocuire (nu sunt incluse etichetele 

produsului)

▲ Puteþi obþine gratuit etichete, plãcuþe ºi panouri de schimb 
tip Pericol ºi Avertizare.

Refe-
rinþã Piesã Descriere
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Set de reparaþii

Racordul supapei de evacuare
OBSERVAÞIE: Înainte de a repara pompa, realizaþi procedura 
de Curãþare a pulverizatorului, pagina 14.

Demontare

1. Cuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare ºi aºezaþi 
supapa de depresurizare în poziþia SUS, pentru a 
elibera presiunea.

2. Scoateþi acumulatorul.

3. Scoateþi capacul de evacuare a pompei.

4. Cu ajutorul uneltei speciale (inclusã), slãbiþi ºi 
demontaþi racordul supapei de evacuare.

Montare

1. Înºurubaþi racordul supapei de evacuare în filetele 
corespunzãtoare. Cu ajutorul uneltei speciale 
(inclusã), strângeþi la 8 ft-lb (11 N•m).

2. Montaþi prin apãsare noul dop de evacuare al 
pompei în poziþia corectã.

ti14994a ti14999a

ti14996a

ti15503a

ti15506a

ti15508a

ti15507a
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Metodã alternativã de 
amorsare

1. Trageþi siguranþa pârghiei ºi aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în poziþia SUS pentru a 
elibera presiunea.

2. Îndepãrtaþi cuva de material ºi umpleþi cu material 
de curãþare.

3. Cu pulverizatorul în modul de amorsare, întoarceþi 
pulverizatorul, îndepãrtaþi filtrul ºi turnaþi uºor 
material de curãþare în conducta de admisie pânã 
când se umple. 

4. Þineþi pulverizatorul deasupra unei chiuvete sau a 
unei zone cu deºeuri ºi decuplaþi siguranþa pârghiei 
de declanºare ºi pulverizaþi rapid pânã când iese 
material prin conducta de scurgere. 

OBSERVAÞIE: Este posibil ca materialul sã fie împroºcat 
prin conducta de scurgere când realizaþi aceastã 
procedurã. Asiguraþi-vã cã purtaþi echipament de 
siguranþã corespunzãtor ºi nu îndreptaþi conducta spre 
dumneavoastrã când declanºaþi. 

5. Înfiletaþi din nou cuva de material pe pulverizator. 

6. Declanºaþi pistolul timp de 10 secunde, apoi 
eliberaþi pârghia de declanºare ºi aºezaþi supapa de 
amorsare/depresurizare în JOS, în poziþia de 
pulverizare. 

7. Întoarceþi duza de pulverizare în poziþia de 
DESFUNDARE ºi pulverizaþi înspre o zonã cu 
deºeuri, timp de 5 secunde, pentru a vã asigura cã 
pulverizatorul este amorsat.

8. Pulverizatorul este acum pregãtit pentru 
pulverizare. Urmaþi instrucþiunile de Începere a 
unei noi lucrãri la pagina 10.

ti14994a ti14999a

ti14995a

ti14991a

ti15425a

ti14995a

ti14991a



Metodã alternativã de amorsare 

20 3A1479D

Curãþarea supapei de admisie

Demontare

1. Cuplaþi siguranþa pârghiei de declanºare ºi aºezaþi 
supapa de depresurizare în poziþia SUS, pentru a 
elibera presiunea.

2. Demontaþi cuva de material ºi conducta de aspiraþie.

3. Þineþi pulverizatorul rãsturnat ºi, cu ajutorul unei 
chei de piuliþã sau tubulare, slãbiþi ºi demontaþi 
racordul ºi supapa de admisie ºi resortul. 

OBSERVAÞIE: Asiguraþi-vã cã scoateþi ºi resortul. 
Folosiþi, la nevoie, niºte cleºti cu cioc ascuþit pentru a-l 
extrage. Cavitatea de admisie trebuie sã fie complet goalã 
(ca în figura de mai jos).

4. Curãþaþi cât mai mult material în exces din cavitatea 
pompei. Asiguraþi-vã cã aþi curãþat ºi resortul (a), 
inelul „O” (c) ºi partea de sus a racordului de 
admisie (d).

Montare
OBSERVAÞIE: Înainte de montare, asiguraþi-vã cã inelul „O” 
(c) este montat pe supapa de admisie (b).

1. Aºezaþi supapa de admisie (b) ºi resortul (a) 
deasupra racordului de admisie (d). Introduceþi în 
sus prin apãsare racordul de admisie în cavitatea 
pompei. 

2. Þineþi admisia cu mâna pe poziþie ºi rãsturnaþi 
pulverizatorul. Scoateþi racordul de admisie ºi 
inspectaþi vizual pentru a vedea dacã supapa de 
admisie a intrat corect în locaº.

3. Repoziþionaþi racordul de admisie ºi strângeþi, cu o 
cheie de piuliþã ºi una tubularã, la 10 ft-lb (13,5 N•m). 

4. Cu ajutorul uneltei de curãþare a optimizatorului 
pentru finisare finã, împingeþi uºor supapa de 
admisie pentru a vã asigura cã aceasta se miºcã 
liber în sus ºi în jos.

ti14994a ti14999a

ti15504a

ti15505a

ti15530a

NOTĂ
NU strângeþi în exces racordul de admisie. Aceasta 
poate avea ca efect deteriorarea echipamentului.

ti15502a

c
b

a

d

ti15500a

ti15509a
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Remedierea problemelor
Verificaþi toate variantele din acest tabel de remediere a 
problemelor înainte de a duce pulverizatorul la un centru 
autorizat de service.

Problemã Cauzã Soluþie
Pulverizatorul nu scoate niciun 
sunet când se trage pârghia

Pârghia este blocatã. Decuplaþi siguranþa pârghiei. Consultaþi 
pagina 6.

Indicatorul luminos de stare aratã ROªU 
continuu la acþionarea pârghiei, fapt ce aratã cã 
acumulatorul este descãrcat sau acumulatorul 
este prea rece.

Înlocuiþi cu un acumulator încãrcat ºi plasaþi 
acumulatorul vechi în încãrcãtor sau permiteþi 
acumulatorului sã se încãlzeascã.

Indicatorul luminos de stare aratã ROªU 
intermitent la acþionarea pârghiei, fapt ce aratã 
cã acumulatorul este prea fierbinte pentru a 
funcþiona.

Lãsaþi acumulatorul sã se rãceascã.

Indicatorul luminos de stare nu se aprinde la 
acþionarea pârghiei.

Acumulatorul nu este instalat sau este 
deteriorat.

Pulverizatorul face zgomot, dar 
nu pulverizeazã material la 
acþionarea pârghiei

Pulverizatorul nu este amorsat. Amorsaþi pompa. Consultaþi Începerea unei 
noi lucrãri (sau reumplerea cuvei), 
pagina 10. Dacã pulverizatorul nu se 
amorseazã, urmaþi procedura de Curãþare a 
supapei de admisie, pagina 20 ºi/sau Metoda 
alternativã de amorsare, pagina 19.

Supapa de amorsare/depresurizare este în 
poziþia SUS.

Aºezaþi supapa în poziþia JOS, pentru 
pulverizare.

Conducta de aspiraþie lipseºte sau este 
incorect instalatã.

Asiguraþi-vã de corecta instalare a conductei 
de aspiraþie.

Supapa de admisie e blocatã de reziduuri de 
material rãmase în pulverizator.

Cu ajutorul unui creion sau al unei tije subþiri, 
împingeþi uºor supapa de admisie pentru a vã 
asigura cã aceasta se miºcã liber în sus ºi în 
jos. Consultaþi Curãþarea supapei de 
admisie, pagina 20.

Duza nu se aflã în poziþia de PULVERIZARE. Întoarceþi duza în poziþia de PULVERIZARE.

Duza este înfundatã. Consultaþi Desfundarea ansamblului 
duzã/apãrãtoare, pagina 13.

Ecranul conductei de aspiraþie este înfundat 
sau gurile de aerisire din garnitura neagrã din 
cauciuc a admisiei sunt înfundate.

Consultaþi Închiderea ºi curãþarea, pagina 14. 

Pulverizatorul a fost înclinat prea mult ºi 
conducta de aspiraþie a pierdut contactul cu 
materialul.

Asiguraþi-vã cã existã suficient material în 
cuvã. Nu înclinaþi prea mult cuva. Amorsaþi 
pompa. Consultaþi Începerea unei noi lucrãri 
(sau reumplerea cuvei), pagina 10.

În cuvã nu existã material sau este insuficient. Reumpleþi cuva cu material.

Filtrul duzei este înfundat. Demontaþi ºi curãþaþi filtrul duzei. Consultaþi 
Desfundarea ansamblului duzã/apãrãtoare, 
pagina 13.

Optimizatorul pentru finisare finã este instalat, 
dar se foloseºte un material incompatibil cu 
acesta.

Asiguraþi-vã cã se foloseºte un material 
compatibil. Consultaþi Tabelul de selecþie a 
duzelor reversibile, pagina 11.

Inelele „O” ale conductei de aspiraþie sunt 
deteriorate sau lipsesc.

Înlocuiþi conducta de aspiraþie ºi inelele „O”.

Pompa este înfundatã, gripatã sau are 
impuritãþi în interior.

Consultaþi Setul de reparaþii, pagina 18.

Pulverizatorul ºi-a încheiat ciclul de viaþã. Înlocuiþi pulverizatorul.

Materialul se scurge printr-o fisurã din partea 
din faþã a pulverizatorului.

Înlocuiþi pulverizatorul.
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Diagnosticarea formei jetului pulverizat

Pulverizeazã cu rezultate 
slabe

Duza este parþial înfundatã Consultaþi Desfundarea ansamblului 
duzã/apãrãtoare, pagina 13.

Duza nu este în poziþie corectã Rotiþi duza în poziþia de PULVERIZARE.
Duza nu este cea corectã pentru aplicarea 
respectivului 
material.

Consultaþi Tabelul de selecþie a duzelor 
reversibile, pagina 11.

Filtrul duzei este parþial înfundat Curãþaþi sau înlocuiþi filtrul. Consultaþi 
pagina 13.

Sita conductei de aspiraþie este parþial 
înfundatã.

Curãþaþi sau înlocuiþi conducta de 
aspiraþie. Consultaþi pagina 14.

Optimizatorul pentru finisare finã este 
parþial înfundat. 

Curãþaþi sau înlocuiþi optimizatorul. 
Consultaþi pagina 9.

Optimizatorul pentru finisare finã este 
instalat, dar se foloseºte un material 
incompatibil cu acesta.

Asiguraþi-vã cã se foloseºte un material 
compatibil. Consultaþi Tabelul de selecþie 
a duzelor reversibile, pagina 11.

Duza este uzatã sau deterioratã Înlocuiþi duza. Consultaþi Instalarea 
ansamblului duzã/apãrãtoare, pagina 11.

Supapele de admisie sau de evacuare 
sunt uzate.

Consultaþi Setul de reparaþii, pagina 18.

Din zona pârghiei 
pulverizatorului se scurge 
vopsea.

Pulverizatorul a ajuns la sfârºitul ciclului de 
viaþã.

Înlocuiþi pulverizatorul. 

Acumulatorul este 
descãrcat, dar încãrcãtorul 
afiºeazã totuºi lumina verde 
când acesta este introdus.

Acumulatorul este deteriorat. Înlocuiþi acumulatorul.

Problemã Cauzã Soluþie

Problemã Cauzã Soluþie
Forma jetului pulseazã: Optimizatorul pentru finisare finã este 

instalat, dar se foloseºte un material 
incompatibil cu acesta.

Operatorul se deplaseazã prea rapid când 
pulverizeazã.

Asiguraþi-vã cã materialul este compatibil. 
Consultaþi Tabelul de selecþie a duzelor 
reversibile, pagina 11.

Viteza de deplasare lentã.

Forma jetului prezintã cozi: Optimizatorul pentru finisare finã este 
instalat, dar se foloseºte un material 
incompatibil cu acesta.

Optimizatorul pentru finisare superioarã este 
parþial înfundat. 

Materialul nu este compatibil cu 
pulverizatorul.

Supapele de admisie sau de evacuare sunt 
uzate.

Asiguraþi-vã cã se foloseºte un material 
compatibil. Consultaþi Tabelul de selecþie a 
duzelor reversibile, pagina 11.

Curãþaþi sau înlocuiþi optimizatorul. 
Consultaþi pagina 9.

Schimbaþi materialul.

Consultaþi Setul de reparaþii, pagina 18.

ti15524

ti15526
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Forma jetului prezintã 
prelingeri:

Pulverizatorul se deplaseazã prea lent 
pentru materialul respectiv.

Pulverizatorul este prea aproape de 
suprafaþa-þintã.

Se þine apãsatã pârghia în timpul schimbãrii 
direcþiei de pulverizare.

Duza nu este cea corectã pentru aplicarea 
respectivului material.

Duza este uzatã sau deterioratã.

Miºcaþi mai rapid pulverizatorul în timpul 
acþionãrii.

Îndepãrtaþi pulverizatorul de suprafaþã (10 in).

Eliberaþi pârghia când schimbaþi direcþia.

Consultaþi Tabel de selecþie a duzelor 
reversibile, pagina 11.

Înlocuiþi duza. Consultaþi Instalarea 
ansamblului duzã/apãrãtoare, pagina 11.

Forma jetului este prea 
îngustã:

Pulverizatorul este prea aproape de 
suprafaþa-þintã.

Duza nu este cea corectã pentru aplicarea 
respectivului material.

Duza este uzatã sau deterioratã.

Îndepãrtaþi pulverizatorul de suprafaþã (10 in).

Consultaþi Tabelul de selecþie a duzelor 
reversibile, pagina 11.

Înlocuiþi duza. Consultaþi Instalarea 
ansamblului duzã/apãrãtoare, pagina 11.

Forma jetului este prea largã: Pulverizatorul este prea departe de 
suprafaþa-þintã.

Duza nu este cea corectã pentru aplicarea 
respectivului material.

Apropiaþi pulverizatorul de suprafaþã.

Consultaþi Tabelul de selecþie a duzelor 
reversibile, pagina 11.

Forma jetului se „ramificã” la 
capãt:

În ansamblul duzã de pulverizare/apãrãtoare 
s-a acumulat material în exces.

Filtrul duzei este parþial înfundat.

Ansamblul duzã/apãrãtoare nu este complet 
înfiletat pe pulverizator.

Locaºul este uzat.

Consultaþi Închiderea ºi curãþarea, pagina 14. 

Curãþaþi sau înlocuiþi filtrul. Consultaþi pagina 13.

Consultaþi Instalarea ansamblului 
duzã/apãrãtoare, pagina 11.

Înlocuiþi duza de pulverizare.

Din duzã continuã sã picure 
sau sã se scurgã material dupã 
eliberarea pârghiei:

Pulverizatorul este uzat. Înlocuiþi pulverizatorul.

Forma jetului nu 
acoperã adecvat 
suprafaþa-þintã

Optimizatorul pentru finisare finã este 
instalat, dar se foloseºte un material 
incompatibil cu acesta.

Pulverizatorul este uzat.

Asiguraþi-vã cã se foloseºte un material 
compatibil. Consultaþi Tabelul de selecþie a 
duzelor reversibile, pagina 11.

Înlocuiþi pulverizatorul.

Problemã Cauzã Soluþie

ti15522
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Date tehnice

Pulverizator:

Presiune maximã de lucru 2000 psi (137,8 bari, 13,7 MPa)

Greutate 6,32 lb (2,87 kg)

Dimensiuni: 

Lungime 13,25 in. (33,6 cm)

Lãþime 5,0 in. (12,7 cm)

Înãlþime 10,375 in. (26,4 cm)

Interval temperaturi de depozitare ◆❖ 32° pânã la 122°F (0° pânã la 50°C)

Interval temperaturi de funcþionare ✔ 40° pânã la 90°F (4° pânã la 32°C)

Interval umiditate depozitare Umiditate relativã de la 0% la 95%, fãrã condens

Nivel presiune acusticã 79,5 dBa† (pentru nivelul puterii sunetului, adãugaþi 11 dBa)

Acceleraþia nivelului de vibraþii Sub 8,2 feet/s2 2,5 m/s2††

Încãrcãtor:

Timp încãrcare 45 - 75 minute

Sursã curent 240 V CA

Acumulator:

Voltaj 18 V CC, litiu-ion

Capacitate 2,4 Ah, 43,2 Wh

◆ Pompa se poate deteriora dacã în ea îngheaþã lichid.
❖ În cazul unui impact în condiþii de temperaturã scãzutã componentele din plastic se pot deteriora.
✔ Modificarea vâscozitãþii vopselei la temperaturi foarte scãzute sau foarte ridicate poate afecta performanþa 

pulverizatorului.
† per ISO 3744 mãsurat la 3,1 feet (1m)
†† per ISO 5349, fãrã sarcinã
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Garanþia standard Graco
Graco garanteazã cã toate echipamentele la care se face referire în acest document produse de Graco ºi inscripþionate cu acest nume nu prezintã 
defecte de material ºi de fabricaþie la data vânzãrii cãtre cumpãrãtorul iniþial. Cu excepþia unor eventuale garanþii speciale, extinse sau limitate 
emise de Graco, Graco se însãrcineazã sã repare sau sã înlocuiascã, timp de douãsprezece luni de la data cumpãrãrii, orice piesã a 
echipamentului a cãrei defecþiune va fi constatatã de cãtre Graco. Aceastã garanþie se aplicã doar dacã echipamentul a fost montat, pus în 
funcþiune ºi întreþinut conform recomandãrilor scrise ale Graco.

Aceastã garanþie nu acoperã urmãtoarele, Graco nemaifiind în acest caz rãspunzãtoare: degradarea generalã, precum ºi orice defecþiune, 
deteriorare sau uzurã cauzatã de instalarea defectuoasã, folosirea improprie, abraziuni, coroziuni, întreþinerea necorespunzãtoare sau improprie, 
neglijenþã, accidente, modificãri aduse structurii sau înlocuirea unor piese cu unele de altã provenienþã. Graco nu este rãspunzãtoare nici pentru 
defecþiuni, deteriorãri sau uzuri cauzate de incompatibilitatea echipamentului Graco cu structuri, accesorii, echipamente sau materiale de altã 
provenienþã, ca ºi de erorile de proiectare, execuþie, montaj, exploatare sau întreþinere ale structurilor, accesoriilor, echipamentelor sau 
materialelor de altã provenienþã.

Aceastã garanþie este condiþionatã de returnarea pe cheltuiala clientului a echipamentului care se susþine a fi defect cãtre un distribuitor autorizat 
Graco, pentru verificarea respectivului defect. Dacã se va constata cã defectul este real, Graco va repara sau înlocui cu titlu gratuit orice piese 
defecte. Echipamentul va fi returnat cumpãrãtorului iniþial, transportul fiind suportat de companie. Dacã la verificarea echipamentului nu se vor 
constata defecte de material sau fabricaþie, se vor efectua reparaþii la un tarif rezonabil, în care va putea intra costul pieselor de schimb, al 
manoperei ºi al transportului.

PREZENTA GARANÞIE EXCLUDE ªI SUPLINEªTE ORICE ALTE GARANÞII, EXPRESE SAU IMPLICITE, INCLUZÂND, DAR FÃRÃ A SE 
LIMITA LA ACESTEA, GARANÞIA DE VANDABILITATE SAU CEA DE POTRIVIRE PENTRU UN ANUMIT SCOP. 

Unica obligaþie a Graco ºi unicul drept la reparaþie al cumpãrãtorului pentru orice încãlcare a garanþiei va fi conform celor specificate mai sus. 
Cumpãrãtorul consimte cã nu va mai avea la dispoziþie nici un alt drept la reparaþie (inclusiv, dar fãrã a se limita la acestea, cel de a cere daune 
incidentale sau de consecinþã pentru pierderi de profit, de vânzãri, vãtãmãri corporale sau prejudicii materiale, precum ºi pentru orice altã pierdere 
incidentalã sau de consecinþã). Orice acþiune juridicã ce ar invoca încãlcarea garanþiei trebuie iniþiatã în termen de cel mult doi (2) ani de la data 
cumpãrãrii.

GRACO NU OFERÃ NICIO GARANÞIE ªI NU RECUNOAªTE NICIO GARANÞIE IMPLICITÃ DE VANDABILITATE SAU DE POTRIVIRE UNUI 
ANUMIT SCOP, ÎN LEGÃTURÃ CU ORICE ACCESORII, ECHIPAMENTE, MATERIALE SAU COMPONENTE PE CARE GRACO LE 
COMERCIALIZEAZÃ, DAR NU LE PRODUCE. Aceste produse care nu sunt produse de Graco, dar sunt comercializate de Graco (de exemplu 
motoare electrice, întrerupãtoare, furtunuri etc.), beneficiazã, dacã este cazul, de garanþie din partea producãtorului lor. Graco va oferi 
cumpãrãtorului, în limite rezonabile, asistenþã în formularea eventualelor reclamaþii de încãlcare a garanþiilor respective.

În nicio împrejurare Graco nu va fi rãspunzãtoare pentru daune indirecte, incidentale, speciale sau de consecinþã rezultate din faptul cã Graco a 
furnizat echipament în aceste condiþii, precum ºi din punerea la dispoziþie, acþionarea sau exploatarea oricãror produse sau alte bunuri vândute 
prin prezentul document, fie din cauza unei încãlcãri a contractului, a garanþei, din neglijenþa Graco sau din alte cauze.

FOR GRACO CANADA CUSTOMERS
The Parties acknowledge that they have required that the present document, as well as all documents, notices and legal proceedings entered into, 
given or instituted pursuant hereto or relating directly or indirectly hereto, be drawn up in English. Les parties reconnaissent avoir convenu que la 
rédaction du présente document sera en Anglais, ainsi que tous documents, avis et procédures judiciaires exécutés, donnés ou intentés, la suite 
de ou en rapport, directement ou indirectement, avec les procédures concernées.

Informaþii despre Graco
Pentru cele mai recente informaþii despre produsele Graco, vizitaþi www.graco.com.

PENTRU A EFECTUA O COMANDÃ, contactaþi distribuitorul dvs. Graco.
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